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Developing the Vocabulary Quantity of Learning Mandarin as
Second Language in Malaysia — Discussion
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Abstract: Among the main decisions a course developer has to make while devising a new
course is to decide on the quantity of Chinese characters or vocabulary (Hanyu Pinyin word) to
be included in a curriculum. Although certain guidelines on the qunatity of Chinese characters
to be taught at each level may be readily available, the guideline on the credit hour of Chinese
characters or vocabulary to be taught is not yet clear. This has resulted some confusions in
teaching too many or too few Chinese characters or vocabulary in a credit hour. To ensure the
effectiveness of teaching and learning, there should be a limit to the minimum or maximum

UOOSRPE TR 2K (UTAR) AR IMETE B REE, SPOCR FATIB IR o R AR KA. i % 2 A B o
ZTIEER, BRI TR, N ER 2 RATFI S (Senate) SERGFRALURTE 2 2] B &,
R LS

COTE N, SRR TR SRR B B % . Email: fthoe@yahoo.com

OBREASL, SR ER 2R AT A BE R 29 . Email: tighee454@kedah.uitm.edu.my

ML, ok PR RO YET . E-mail: kelam@unimas.my

27

& B o P



o 3 ok R

28

MEE. RN M EDRATEFIFNIALFIHESN

number of words to teach. With reference to the Teaching Mandarin as second language course

material of Beijing Language and Cultural University and Tsinghua University, and Common

European Framework of Reference for Languages (CEFR), the author attempts to explain how

to calculate the number of Chinese characters or vocabulary an instructor should teach in a credit

hour. A table that indicated how many Chinese characters or vocabulary an instructor has to

teach in a semester with reference to the teaching hour were recommended.
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